
Директор уставился в спину Хэ Юю с непредсказуемым выражением лица.

Он достал свой мобильный телефон, позвонил и рассказал Лу Тину о том, что только что видел
Хэ Юя.

Лу Тин молчал.

Спустя долгое время Лу Тин спросил: "Когда это произошло?"

"Прежде чем вы выпишетесь из больницы". Ответил директор.

Лу Тин ничего не сказал.

Он повесил трубку.

Его ассистент, Сяо Ли, наклонился к его уху и прошептал: "Босс, вы хотите помочь Хэ Ю?"

"Не нужно". Лу Тин отказался.

Сяо Ли был немного удивлен и сказал: "Босс? Мисс Хэ Ю..."

Лу Тин поднял глаза и посмотрел на своего помощника.

Сяо Ли немедленно закрыл рот.

"Я не позволяю другим мужчинам прикасаться к Хэ Юю даже на волосок". - Серьезным тоном
произнес Лу Тин. - "Кто бы ни прикоснулся к нему, я отрублю ему руку

". "...19..." Сяо Ли потерял дар речи.

Однажды босс сказал ему об этом, и он был шокирован.

Всего несколько дней спустя в сообщении от босса говорилось то же самое...

"Мне не нравится Хэ Юй". - внезапно сказал Лу Тин.

Сяо Ли вздохнул с облегчением и поспешно согласился: "Да, я знаю, босс. В нашем кругу мы
все просто подшучиваем над вещами..."



"Это не просто шутка, это серьезно". Поправил Лу Тин.

""

"Меня не волнует, как к ней относится ее бывший муж или что думают о ней другие люди". Лу
Тин сказал: "Короче говоря, я не позволяю ни одному мужчине использовать ее в своих
интересах, иначе..."

Сяо Ли сглотнул.

Он подумал о жестокости своего босса.

Сяо Ли подумал про себя: "К счастью, на этот раз босс все-таки вспомнил о том, о чем
предупреждал его. Не зря он так усердно трудился, чтобы свести босса и Хэ Юй вместе!"

Сяо Ли почувствовал себя счастливым.

Его босс, наконец, начал гоняться за девушками.

"Мне не нравится Хэ Юй", - добавил Лу Тин, - "Так что не используйте свое воображение, не
говоря уже о том, чтобы распространять эту информацию, вы понимаете?"

Сяо Ли поспешно сказал: "Да, босс.

Затем он быстро ускользнул.

Лу Тин стоял, нахмурив брови.

Он оглядел всех гостей. Его взгляд упал на Хэ Юя.

Хэ Юй казалась немного пьяной, ее щеки были пунцовыми, глаза слезились, и она выглядела
очаровательно хрупкой. Она продолжала идти вперед, не останавливаясь, очевидно, покидая
место проведения банкета.

В белой юбке она выглядела как ледяная орхидея на вершине заснеженной горы, элегантная и
святая.

Это сольный танец.

Она танцевала умело, элегантно и красиво, что было потрясающе.



К сожалению, ее выступление не привлекло особого внимания [поэтому ее результаты были
недостаточно выдающимися.

Она танцевала этот танец в течение трех минут, а затем ушла.

Лу Тин посмотрел на ее стройное тело и медленно сжал кулаки. Его ногти впились в ее плоть,
и он почувствовал боль.

Его сердце было как ватный шарик, застрявший в сердце, и он был так подавлен, что
чувствовал себя неуютно.

Директор, сидевший рядом с ним, дважды кашлянул, пытаясь привлечь его внимание.

Лу Тинг был в шоке и не осознавал этого.

"Мистер Лу, с вами все в порядке?" директор тихо спросил его.

Он заметил, что Лу Тинг был не в себе.

580 Рулевой группы Лу спокоен и невозмутим, он спокоен и невозмутим, когда что-то
происходит. Но сейчас... Его глаза были полны огромных волн, как будто в любой момент его
могло захлестнуть безумие.

Глаза Лу Тинга потемнели.

Он взглянул на директора и сказал: "Все в порядке, я сначала выйду покурить.

После этого он ушел.

Лу Тин оттолкнул своего помощника в сторону, сел в машину, завел мотор и поехал к выходу из
банкетного зала.

Дверь на банкет была открыта, горел яркий свет, и было видно множество силуэтов людей в
благоухающих одеждах.

Лу Тин был как сумасшедший. В его глазах был только Хэ Юй.

Ведя машину, он набрал номер и позвонил Хо Вэйдуну.

"Пошлите кого-нибудь присмотреть за Хэ Юй". Лу Тин сказал: "Не позволяйте над ней



издеваться".

Хо Вэйдун на мгновение остолбенел, а затем согласился: "Хорошо".
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